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Tniromonimitinuti. K00  Kyibmypu € HOCieEM  COYIiOKYnbmypHOi  iHopmayii sk 0owici 3
iHmepnpemayitiHux npocpam po3yMIHHIA 3MICMY NOBIOOMAEHHS, CNPOEKMOBAHOI HA PIi3HI KOMNOHEHMU
CMpPYKMYpU 3HAHb | 3aHYPEHOI 8 CeMIOMUYHULL YHIBepCYM KYAbmypu HApooy. 3HAUEeHHs 2NI0MOHIMIE
cniggionecere 3 ideanamu miei CoyianbHO-ICMOPUYHOL enoxu, y AKill 60HU BUHUKIU, € AKMYATbHUM )
CYHUACHUX KOMYHIKAMUBHUX npoyecax i MAE NOMYNICHUL NpazMamuyHuii nomeuyian. Y cmammi
KOMNIIEKCHO NPOAHANI308aHO COYIOKYIbMYPHULL 3MICm JeKceMu «Kogbacay, Axka 30epicae, Mpauciioe,
mpaunc@opmye mpaouyii, Hopmu, YiHHOCHI YKPAIHCHKOT emHOCTIIbHOMU. Y CMAH08IeHo, Wo CeMaHMUKO-
OYIHHI CMUCTU JIEKCeMU CA2ai0Mmb CGOIM KOPIHHAM CUB0I OABHUHU, aA0dCe 8 OUCKYPCUBHUX NPAKMUKAX
60HA HAOLNEHA PI3HUMU KOHOMAYIAMU: HeUMPATbHUMY, IPOHIYHUMY, HO3UMUBHUMU | He2amusHUMU.
36epHeno ygazy Ha OUHAMIKY CEMAHMUYHOZO HANOBHEHHS 00CNI0NHCYBAHOI HOMIHAMUBHOI OOUHUYI, WO,
36a2iCaAIONY HA COYIANbHI, NOMIMUYHI, eKOHOMIYHI, ICMOPUYHI 3MIHUY, SKI 6NIUBAIOMb HA CeMIOMUYHUL
VHIBEPCYM VKPAIHCbKOI KYIbMYpu, 3A3HAE 3HAUHUX MpaHcopmayit. Y cyuacHiil YKpaiHcoKitl Mosi
JleKceMa «Kosbacay» — ye CUMBO 3aMiHu OYXOGHUX YIHHOCMEN MAamepiatbHuMU, IPOHIYHA Memagpopa
HAiBHOI HOCMAIbRIT 30 MOMANIMAPHUM MUHYIUM, 00 €EKM CAMUPU NPOMuU CRONCUBAYTNEA, ICAPMIGIUBUL,
abCypOHUlL eleMeHm GIpMYalbHUX MeMis. YCmaHo8neHo, wo MOA00INCHULL CAeH2 CHPOBOK)Y8A8 NOSEY
¢pazeonocizmy «odinosa xosbacay», AKUL y CYYACHIU VKPAIHCOLKIL MOBI HAOY8 3HAYHO20 NOWUPEHHS |
QynKyiroe 3 KitbKOMA 3HAYEHHAMU.

Knrouoei cnosa: cniomoHimitiHuii KOO Kyaibmypu, COYioKYyIbmypHa iHgopmayis, memaghopa,
OUCKypc, (ppazeonocizm, Cemanmuxda.
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AKTyaJbHiCTh. MOBa, (QYHKIIIIOIOYM B CEMIOTHYHOMY MPOCTOPi, SIKHA € HEOOX1ITHOIO
YMOBOIO 1 PE3yJIbTaTOM KYJIBTYPHOTO PO3BUTKY [26, c.123-127], mocTiliHO TeHEepye HOBY
iHdopmariito, Oe3mocepeTHHO TIPYHTOBAHY Ha E€THIYHOMY, COIliaIbHOMY, I1CTOPHYHOMY,
YyTTEBOMY MPAKTHYHOMY JIOCBiAi Hapoxdy. Sk Haromomrye Y. Eko, 30arHyTH KyJnbTypy MOXKHA
4yepe3 aHali3 MpoIleciB HOMIHAIlT Ta KOMYHIKAIlii, TOB’sI3aHUX 13 MOBCSKASHHUM JKUTTSM €THOCY,
0 BMOXIMBHUTH PO3YMIHHS CEMaHTHYHOI CYTHOCTI CEMIOTHYHHUX MEXaHI3MIB, CHCTEMH
IIHHOCTEH 1 MPIOPUTETIB, MA0JIOHIB TOBeAIHKHY [24, c. 42]. HoOMiHATUBHI OJUHUII, Y)KHBAIOUNChH
y PI3HHMX THIAX AUCKYPCiB, 30€epiraroTh, PO3MIUPIOIOTH, TPAHC(HOPMYIOTH CBOIO CEMAaHTHUKY,
CIIYT'YIOYHM OJIHOYACHO M CXOBHIIEM, 1 3aC000M TpaHCIAIii KyabTypHOi iHpopmartii. KyminapHi
Tpaaullil Ta IPaKTUKA — YacTWHA cemiochepH, y AKii Ha3BU DXl Ta racTpOHIMIiHI pUTyanu €
«3HAKaMHM W TEKCTaMH, 110 HAMOBHIOIOTH BCEOXOMHY CITKY 3Ha4eHb KyabTypu» [22, c. 533], a
iXHIA JIHTBOCEMIOTHYHUN aHAJI3 CHPUATAME IUTICHOMY PO3YMIHHIO IPOIIECIB CEMIO3HCY,
OB’ SI3aHUX HE JIMIIE 3 PalliOHAIbHUMU 3HAHHAMH, a ¥ 13 JJOCBIIOM, IO CATA€ MEX YYyTTEBOIO,
ippamioHaIbHOTO CIPUHHSTTS.

ComiokynpTypHa iHQOpMAIlisi — OJIHA 3 IHTEpPIPETaliiHUX MPOrpaM PO3YMIHHSA 3MICTY
MOBIIOMJICHHSI, TTPOEKTYETHCS HA Pi3HI KOMIIOHEHTH CTPYKTYpPH 3HaHb, Nependadae BceOiuHe
3aHYpEHHS B CEMIOTMYHUI YHIBEpCYM KyIbTypu Haponay. Jns i mepueniii aapecar MmoBUHEH
3HATH CTEPEOTUIH, CUMBOJH, NpEHeNeHTHI (EHOMEHH, IO BMOXIIMBUTH PI3HOACHEKTHE
CHOPUMHATTS JOBKUUIS, 3a0€3MeunTh IMepelaBaHHS 3HAHb 1 IIHHOCTEH, a TaKOX CIPUSTUME
B3aeMOpO3yMiHHIO. KylnbTypa Mae KOTHITHBHY IMPOEKIIIIO, OCKIJIBKH 30epexeHa NepeoBCiM y
KOJICKTHUBHIN CBiJJOMOCTI €THOCY HE CTUIbKHU SIK MaTepiajbHe SIBUIIE, a CKUIbKU K CyKYIHICTh
peueii, mo/ei, IXHbOI MOBEIIHKY, SBUII Y GpopMi Mojeneil mi3HaHHs i iHTeprperalii cBity [16,
c. 13]. 3 ornany Ha 1€ HOMIHATHBHI OJMHHUIII € BaroOMHUM aKTyalli3aTOpPOM COIIIOKYIbTYpPHOI
iHpopMarii, OCKIIBKH CBOIM TNIMOMHHUM 3MICTOM 3aHYpPEHI B COIiaJIbHY I1aM’SiTh, IOB’sI3aHi 3
ICTOPUYHUM MUHYJIMM, YMOTHBOBAHI JOCBITHUMH MPAKTHKAMHU.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0c/iIKeHb Ta myOaikauii. [ TI0TOHIMIMHUN KOJ KyJbTYpH IPUBEPTAE
yBary JOCHiJIHUKIB, TOYMHAIOYM 3 MEPIINX CTPYKTYPaTICTCBKUX CIPOO MOSICHUTH TPaMaTHKy U
CTpYyKTYpy DXi [17; 27; 28], cxapakTepu3yBaTu OCOOIUBOCTI PELENTIB MPUTOTYBAaHHS CTpaB [25;
20]. YV niHrBOYKpAiHICTHI PpI3HOACIIEKTHO BHBYEHO HAa3BUW 1XKI Ta HAMOiB Yy JiaXpoHii
(B. B. Himuyk, B. 1. Hesoiit, C. A. fluenko # 1H.), onucaHo ixHE (YHKIIIOBAHHS B PIZHUX
nmianektHux KoHTuHyymax (3.T.Tanynens, H.T.3arnitko, I'. 1. Maptunosa, B.Il. Pi3Huk,
T. B. lllep6buna i iH.), 3’sicoBaHO (QYHKLIHHO-CTUIIICTUYHUN MOTEHIIa] TIIOTOHIMIB y PI3HHX
tunax juckypcis (JI. M. bopuc, B. 1. [Imutpenko, I. B. Imenko, C. I Kosnik, X. B. Konois,
H. O. Pycnak # in.). KynpTypa XxapuyBaHHs K HEBIJ €MHHH CKJIQJHUK MOBCSKIEHHOTO OYTTS
iH/MBiNa, OfHA 3 OCHOBHHX MOTPeD JIOJCHKOTO KUTTS HamoBHIOE KoHuent LKA, dopmye
[JIIOTOHIMINHY KapTUHY CBITY, IIPEICTaBIEHY K MPEAMETHUMH, TaK 1 MOBHUMHU 3HAaKaMH, 5Kl €
HOCISIMH BHpa3HUX KYJIBTYPHUX CMHCIIB [6, ¢. 22]. M. [IBopak [23, c. 15], C. Crano [29, c. 21],
JI. Husitenno [21, c. 138] HarosomrytoTh, 10 Ha3BU DKI O€3MOCEpPeHHO TIOB’SI3aHI 3
€THOKYJbTYPOIO i 6arato B 4oMy BH3HAUYAIOTh CTpATETiiiHy MporpaMy po3ropTaHHs TUCKYpCY.
P. bapt cTtBepKkye, Mo ika — L€ HE Juie Hablp MPOAYKTIB, a Lija CUCTEMa KOMYHIKaIlii,
CYKYITHICTh 00pa3iB, MPOTOKOJ 3BUYAIB, K1 BIUIMBAIOTh HA TTOBEIIHKY U CBITOBIMYYTTS IHIUBIAA
[19, c. 21]. TlpogykTu XapuyyBaHHS HE MOKHA OTOTOXKHIOBATH 3 YTHJIITAPHUM PaIlliOHATEHUM
CTMOKMBAHHSAM, BOHHM TICHO TIIOB’SI3aHI 13 CHUMBOJBHHUMHM YSBJICHHSMHU, TBOPSATH CBOEPIAHY
cucremy miHHOcTe# [32, c. 97]. P. Bapt aknentrye Ha moTpebi BCeOIYHOTO BHBYEHHS DKi B
couiyMmi (MPOXYKTH, TEXHIKM NPUTOTYBAHHS, XapuoBl 3BUYKH, TPAAMIlii), IO BMOXKJIMUBHUTH
JIHTBICTUYHE PO3YMIHHS BIIMIHHOCTI B CEMaHTHIN ITUX 3HaKiB [18, c. 168], amxe Haigkm — 118
OpraHiyHa CHCTeMa, TapMOHIHHO IHTerpoBaHa y CBiii ocoOnmBuil Tun muBimizamii [19, c. 25].
['mroToHIMEM 3amy4aroTh JIOAWHY A0 LIHHICHOTO MPOCTOPY KYJIBTYPH, CHPUSIIOTH IMI3HAHHIO Ta
OCBOEHHIO CBITY, KOJIYIOTh pe3yJlbTaTH Ii3HAHHSA, 30UIBLIYIOYM EBPHCTUYHICTH KPEaTUBHOI
JUSTTBHOCTI Ta CHPHSIOYHM ajanTaiii 70 MIHIUBUX YMOB COLIAJbHO-KYJIbTYPHHUX TpaKkTHK. [Ipu
[IbOMY KYJIiHQpHI CUMBOJHU SIK YTBOPEHHS, MOXIAHI BiJ COILIOKYJIbTYPHUX UYMHHHKIB, 3aBXKIU
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CITIBBITHOCHI 3 CYCHIJIBHUM CEPEJOBHINEM, Y SKOMY peali30BaHI KOMYHIKaTHBHI mporecu [7,
c. 217].

Kyninapist onpusBHIOE KyJIBTYPHUH 3MICT TUIFOTOHIMIB, a 4yepe3 iXHIH aHalli3, MparMaTUKy
BUKOPUCTAHHS B PI3HUX KOMYHIKaTHBHHX HpoIlecaX MOXKHA Kpaie 3pOo3yMiTH OCOOIMBOCTI
MEHTAJITETy, TPOJUTH CBITIIO Ha 1Ky fAK IUIICHY MEPeXY B3a€EMOIIOB’sI3aHUX 1
B32€MO3YMOBJICHHX TPOIIECIB CEMIO3UCY 3 OISy HA CEMAaHTHUKY, CHHTaKTHKY i IparMaTHKYy.

Mertoro crarTi € KOMIUICKCHUH aHalli3 JIeKCeMHU Kogbaca SIK pelnpe3eHTaHTa
[IIIOTOHIMIHHOTO KOAY KYJIBTYpH, HOCIS COLIOKYIbTYPHOI iH(opMarlii, sika 30epirae, TpaHCIIOE,
TpaHchopMye TpaauIlii, HOpMH, IIHHOCTI YKPATHChKOI €THOCIIJILHOTH.

Pe3yabTaTH jgociigkeHHs Ta ix oOroBopenHs. KosOaca sK  penpe3eHTaHT
TTFOTOHIMIHHOTO KOy KYJbTYPH YKpAiHIIIB Ma€ JaBHIO icTOpii QyHKITIFOBaHHS B PI3HUX THIIAX
JUCKYpCiB: BOHA YacTO 3ragyBaHa B KOJJIKax 1 INeApiBKax, CHMBOJI3YIOYH MAa€THICTb
rocriofapis: Axwo oacme xuwxy, / To 3°im y samuwky. / A sk dacme koebacy, / I mamyci
sanecy, Konsoa, xonsoa, / Ha noauuky noensioa. / Tam kosbacu nexcamo, / Bonu 6 waniuxy
oiocams. / Haii, 6abycio, koebacy — / Jlimom xoueii nonacy. / He dacu koebacu — / To cama
nacu, Il]edpuxy-eeopuxy, llledpuxy-eeopuxy, / Haiime eapenuxa, / I pyoouxy xawku, / Kintoye
Koeébacku. Ii 060B’I3K0BO KJIaIM 10 BEIMKOAHBOTO KOLIMKA SK O3HAKY JOCTaTKy, J106poOYyTY,
CHMBOJI JyIIEBHOI PajJioCTi, a/pke, 3a mputdeto Icyca Xpucra, KOJIU MOBEPHYBCS ONYAHUN CHH,
0aTbkO0 HakazaB 3akonoTu BrojgoBaHe Tens [l, c.320]. CinoBo «kosbaca He Mae
3araJlbHOTIPHMHATOI €TUMOJIOTI]; Ha JAYMKY aBTOpPiB «ETHMOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA YKpaiHCHKOI
MOBH», HasBHICTH cIloB’ssHChKHX BapiantiB *klbasa (*kblbasa) i *klobasa, *kobasa csiguuTs,
IO BOHO € JIaBHIM 3all03WYEHHSM, a HaWOUIbII BipOTiTHUM MOYKHA BBaXKaTH TOXO/DKEHHS 3
TIOPKCBKHX MOB, 30Kpema Bij Typ. Kulbasti «m’sico, cMaxkeHe Ha parimnopi; cMakeHi KoTiieTn» [4,
c.480]. Sx 3ayBaxye C.II I'punieHko, «4M HE €IMHOIO 3aCBIJYCHOI0 B KHSDKUN IEpioj
JIEKCEMOI0 Ha TO03HA4YeHHS M’ACHOi cTpaBU OYyB TIOpPKI3M Kosnbaca, sikui BiaOuto B Kopmuiii
kHM31 (1280 p.). Bka3ziBka Ha yac 3armo3uyeHHs IiHHA W TUM, 110 (YHKI[IOHYBaHHS MTO3HAYEHOT
peauii e TpUBaJuil 4ac y CX1IHUX CJIOB’SH MaJIo O3HAaKH Taldy, Mpo 10 CBIAYUTH “CTOIIaBh »
[2, c. 31]. ¥V «CrnoBHUKY yKpaiHChKOT MOBM» B 11-TH TOMax (iKCyeMO JIMINE OJHE 3HAYCHHS
JIOCIIJIKYBAHOI JIEKCEMH — «IIPOAYKT XapuyBaHHs, IPUTOTOBIEHUI 3 M’SICHOro (apiy, Kpym i
T. 1H., SKUMH HaUMHSIOTh KUIIKY a00 000JI0HKY 31 mITY4HOi miBku» [11, c. 202], a B «C10BHUKY
yKpaiHChbKO1 MOBM» B 20-TH TOMax CIIOCTEPIraeMO PO3BUTOK MO0 CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH 3a
PaxyHOK IOSIBU PO3MOBHOI'O ¥ IEPEHOCHOTO JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX BapiaHTiB — «2. Te, 1o mae
Taky (opmy. 3. Burnyroi popmu, 1o Haragye kosodacy» [12, c. 567]. V cioBHHKaxX 3a(ikCOBaHO
MOXIJTHE CJIOBO K08OACKaA, Y IKOMY Cy(iKc-MOAU(IKaTOp HAAA€ JIEKCEMI 3MEHIIEHO-TIECTINBOIO
3HayeHHd. CyuacHI K JAMCKYpPCHUBHI NpPaKTUKA 3aCBIJUYIOTh 30UIbIIEHHS  MOXIJHUX
cypikcaibHUX 1 TpediKCATbHUX OJUHUIb, y SAKUX BUPA3HO BHUCBIYCHO EMOIIHHO-OI[IHHY
CEeMaHTHKY BiJ MO3UTHBHOI JI0 HEraTUBHOI, Mop: He kodicen oxkpemuti KOMNOHeHm, NACOYKA,
Koebacouka, a pazom (hromadske.radio); Cmaunenvka Koeoacrons!
(tiktok.comrecipesvalentine); A mam maii suwe sucumso caruwe, Ot dait Booxce A we matil suwye,
mam koebacuue (M. Jlomanbkuii); Koau ckpizs 1oou supobisrome kosbacy, mo 8 YUmuxanisyi —
anmuxoebacy (B. bespynpko); [lapmis xnayae nanvysimu — no2onié’s xyoodou uyvo2co poky
Hedobip, a Hapoo mpeba codysamu — Kiadem 8 cynepkosoacy no 2,20 ne 60 % m’aca, a 55, a
5 % xapmony (Kharkovforum.com).

Ockinbku cnerugika cydacHoi 700U — cBo0OO1a BiJl pi3HOMAHITHUX OOMEXEHb, 3HUIIICHHS
KOJIMIIHIX CTEPEOTHIIIB MHUCIIEHHS, Jibepaiizalis 1 JAEMOKpaTH3allisl CYCHUIbCTBA — 3arajioMm
BHJIO3MIHIOE I MOBHI CMaK{d HOBOTO MOKOJIHHS, [0 BUXOJATH 3a MeXi cTaHAapTy [5, c. 7], To
PO3MOBHY MOBY TIOIIOBHIOE CJIEHI'OBAa JIEKCHKA, JI€ CJIOBO K080acd, BUKOHYIOUM HOMIHATHBHY
GyHKIIIO, XapakTepu3ye OO0’ €KTH HaBKOJMIIHBOI JIHCHOCTI, CIyrye MICTKAM, OOpasHUM
3ac000M BUpPXKEHHS JyMOK 1 TOYYTTIB, YHOTY)KHIOE EKCHPECHUBHHUI MOTEHIIak, TOp.:
«1. HapkoTu4Hi peYOBMHHU PI3HOTO TMOXO/KEHHS, 110 BUKIMKAIOTH 30ymkeHHs. 2. EnepriitHa
Beuipka abo mysuka» [10, c¢. 163—164]; «ocoOnMMBUM YHHOM CIUIETEHE BOJIOCCS, CKIIEEHE BOCKOM,
sIKe Harajye majauiio koBoacu» [13, c. 178].
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CeMaHTHKO-OLIIHHI CMHUCJIH JIEKCEMU CATAlOTh CBOIM KOPIHHSIM CHBOi JaBHHMHHU, AK€ B
napeMiifHOMYy MacHBi YKpaiHChKOI MOBH BOHA HaJJICHA PI3HUMU KOHOTAIISIMU: HEHTPATbHUMH —
MMO3HAYEHHS CUTHOI 1 cMavHoi iki: Koau 6 kosbaci ma kpuia, mo 6 kpawoi nmuyi Ha ceimi He
oyno; Kosbacy de xouews ypybau, mo eona oonaxosa, Koebaca — cnasa, a xanycma cmpasa;
Hatikpawa nmuys — xosbaca;, Mumnynu mi uacu, wo He dyio cara u koebacu [I1-89, c. 329];
Jobpa nacka, xoau npu Hiti € wondap (0KOpoK) i kosbacka, [obpa nacka, sax € kogoacka [[1-89,
c. 308]; ipoHIYHUMHU — MTO3HAYEHHS MUHYJIUX IIACIUBUX, CHTHHX YaciB: /[e dinucs mi wacu, wjo 8
pom iwnu kogbacu, Munynu mi uacu, wo nimanu kosoacu [I1-89, c. 71]; binbwe Ouis y poyi, sx
kosbac [I1-89, c. 75]; MO3UTUBHUMH — CHMBOJI 3TOAHM ¥ MPUMHUpPEHHS: AK Kosbaca i uapka, mo
munemscs ceapka [I1-89, c.329]; cumBon — 3amoxknocti: Ha I[lodinnio xni6 no kinuo, a
kosbacamu xnie niemenuti [I1-91, c. 281]; miHHICTS — KOKEH OTPUMYE T€, IO 3aCIyKuB: He 014
nca xosbaca;, He ons nca kosbaca, ne o Kysemu epowi [I1-89, c. 192] it HeraTUBHUMH —
O3HaKa >KaaiOHOCTI, 3pagHUNTBA: Besk aacuii na uyoaci kosbacu [I1-89, c. 328]; 3a wmamox
kosbacu yopmosi oyury npooacu [11-89, c. 329]. Ykpainceki (pazemu it mapemii 3aCBiqIyIOThH
napaoKcanbHe CIPUHHSITTS 3MICTY CJIOBA, aJKE aHAJIOT1MHI CIIOJIYKH € HACTIAKOM «KOTHITUBHOI
Ta TICUXIYHOI 3IAaTHOCTI JIIOJJMHMA CTBOPIOBATH 3HAKOBI 3acO0HM, CMHCIIOBI 3B’SI3KH MiX
CKJIQJIHUKaMH SIKAX HE BIAMOB1/IAalOTh HASBHIM KapTHUHI CBITY 1 JEMOHCTPYIOTH CYNEPEUIHBICTD
OyKBaIbHOTO 1 (hirypajapbHOTro croco0iB mo3HadeHHs» [8, c. 187], mopiBHsIMO (paszeonorizmMu
K080ACO0 00poea — «YKUBAETHCS U1l BUPAKEHHS MOO0aKaHHS MO30YTUCS KOTr0-HEOY/b, YHEICh
npucytHocti» [OCYM, c. 263]; xomucs kogbacorw (kosbackow) — «l.YKuBaeTbcs s
BUPQ)XEHHA HE3aJI0OBOJICHHS, OOYpeHHs KuM-HeOyap 1 mobakaHHs mO030yTHCS —ioro.
2. I[locmimati Kymuch, He 3arpuMyrourck» [OCYM, c. 391]; zemu koebacorw — «yKUBA€ETHCS
ISl BUP@KEHHS HaKa3y, MPOXaHHsI MOCIIIATH KyIUCh; Briepe, Ayxke mBuako» [PCYM, c. 421]
i mapemii: Ilepom opanu, xosbacorw 3acisanu, uapkor samusaiu [I1-91, c. 359]; Tpyouo ci
KHUweM 3apizamu, Ko8bacog nogicumu, Koposy npooamu, a morokom ci codysamu [I1-91,
c. 362]. Yxe B moeruunomy nuckypci T. llleBuenka i Onexcanapa Omnecs jekcema kogbaca
HaOyBae TOTY)KHUX 3HEBAXJIMBHX KOHOTAIlid, CUMBOII3YIOUU 3paJHULTBO: Jltode, ntode! / 3a
wmam enunoi kesbacu /'Y eac xou mamip nonpocu, / To odoacme (T. llleBuenko); 3a wmam
eHunoi koebacu / Tu 6amovka i mamip npooacu / coeopuuwt Xpucmy: «Ecu, / O, nomoosicu bpamis
npooamu, / Ilpooamv cecmep, o booca Mamu. / [limeii, Opyacuny, ece npooamu, / Ll]Joo
sUnHymucs Ha copy u mamu, / [LJo marome 2ocnooa i macnamu!y (Onexcanap Onech).

VYKUBalOYHCh y PIZHUX THUIAX TUCKYPCIB, JIeKCeMa Kkogbaca 3a3Hae MeTadopu3arlii,
Ha0OyBalouM HOBHMX 3MiCTiB, MOB’S3aHMX i3 JOHOPCHKOIO 30HOI DKA: 1) mpemmer oMpisHuX
OakaHb, MaTeplalbHUX NparHeHb: Om Kpaca koebaca! Axou Koebaci kpuna, mo HAUKPAU0I0
nmuyero 6yna 6, a Axou i Hoeu, mo U Kpawoeo 36ipa He 3Hauunocs 6! (3ipka MeH3aTIOK);
2) crioKyca, BTpaTa JyXOBHUX IiHHOCcTel: Koebaca sk cumeon epixonadinus (O. IpBaHens);
3) cuticTh, AOMAIIHIA KOMGOPT, TpajuiliiiHA YKpaiHCbKa KyXHS: K pPOMAHMUYHO naxwe
kosbaca! / I nomioopu eycmo 3awapinuce. / A y naswuuni — yucma, mos civosa, / I opinouxa
domawns npudainace. / I cano uiscuum ssabnoe minvyem (O. boitayk). JlocCUTh MPOITYKTHBHO
BXKMBaH1 IHTETPAIifHO-TIOPIBHSUIBHI 3BOPOTH, IO MAalOTh aCOIlIaTUBHY MPHUPOIY, alieé iXHE
TBOPEHHs Tependayae 3aCTOCYBAaHHs OINEPaTOPiB yBENEHHs (4K, M08, Haue), MO TSXKIIOTh 10
KOMITOHCHTA-pPENPE3eHTaHTa ICTUHHUX 3HAaHb Y CTPYKTYpi BHCIOBICHHS. CEeMaHTHUKY IHX
3BOPOTIB aKTyali30BaHO Ha MiJCTaBi CTEPEOTHITHUX CIEHApIiB €THOCY, €TaJOHIB YYTTEBOTO i
eMOIIIHO-OIIHHOTO CIIPUAHATTS cBiTy [8, c. 53]. PenumieHTHOI I[ApHHOIO TAKUX MOPIBHSIHB €
konuentu JIOAMHA, ITPOCTIP, TPAHCIIOPT, APTE®AKT, a ixHa ceMaHTHKa IPyHTOBaHA
K Ha 4YyTTeBid cdepl CBIIOMOCTI, TaK 1 Ha CTEPEOTUIIHUX MHUCIEHHEBUX CTPYKTypax,
MeTaOpUYHO TO3HAYaAOUU po3Mip: [lepedmicmsa, AK Koedacu, nonpocmsazanucs Koxcoe Ha
niemuni i wie oanvute, a cepeomicms ece npuxyni, moe na mapeni (1. ®panko); 4 momy no 0oposi
00 pelixy, y micmeyky 30010VHO8I, KOIU MOBaposuli nomse, wo 0y8, M08 Kosbaca, HavuHeHull
HeginbHukamu, Ha Oeskuul uac synunuecs (Y. Camuyk); [010cHO CKpukHye manuil i eumse
Ooseutl, moe Koeoaca, kanuiyk can’anosuii (Y0. JlorBun); A y epyuyi miti oca llnue iiozo y Hic!
Hic nanyx, moeé kosebaca — Illacms, wo ne mpicnys (archive.svoboda-news.com); dopmy:
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Anopin Auopiiiosuy Manvbkos, yeMHull i NOBANCHUL MYINCUUHA, 3 2APHOK YOPHOK OOPOOOIO |
NPUKPUMOI0 0062010 NACMOIO B0NOCCA, CKPYYEHO20 MO6 Koebaca, Yumanor JIUCUHOIO
(M. YepnsiBcokuit); Tax i HoOposumv 3anismu y 4UECh KybOeabye, CKPYMUmMuco y Kiibye, AK
Kogbaca domauwinboi euniuku, i oams cooi i 10osam cnoxiu (A. @enw); konip: Vaeims cobi nac
nicisi 080X Micayie nepeOyeanms y Jaici npu  6ocHi. 3adumieni, Mmo6 Koebaca!
(E. HoOpoBonbChKHiA); HE3TPaOHICTh: H mouHO BuUCi8 OU HA CIMHACMUYHUX CHAPAOAX, MO8
koeoaca (ukrinform.ua/rubric-sports); — Ta dymamu nema wo2o mym, s 1a0eH HAKUHYMU HA UUIO
nemia0 ma il 20U0amucs Ha yobomy oepesi, Ak koeoaca (M. I'orons). JlonaBaHHs 10 CTPYKTYpH
MOPIBHSHHS ~ TPEThOTO  KOMIIOHEHTa  BUTBOPIOE  IHTETPaLiHO-TIOPIBHSJIBHUI ~ 3BOPOT
NapaJoKCAIbHOTO XapakTepy, IO HAa0YBa€ 3MICTY «XTOCh 30BCIM JO YOTOCh HE 3JaTHHUI»:
Pazoonbaii s kivosuil, a suumensv 3 meHe, AK 3 KO8OACU MENIECKON, — 3HOB)Y PO3NUBAIOUU BUHO,
yecno nosioomue Cuyoxckin (O. lepeBko); Bin makuil kons0yeanivhuk, AK i3 Koebacu i1uHnea ...
Ak i3 wuna — napacons. bo e o 6oHo, ckadxcims, Yyysano, uwjod OONbLUEBUKU, K NCAMU 2A8KAIU
Ha 3010mi baui yepkos, ma mak 1060, max muno konsoysaiu? (b. baciok).

MoBHa KapTHHAa KOKHOTO MEpioJy Mae€ KIIYOBI CIOBa, IO BioOpakaloTh CHEHU(IKY
CBITOCHIPUHHSATTS, IIIHHICHI OPiEHTUPH, CTIOCIO XKHUTTA i Mucienns. I3 k. 80-x — m. 90-x pokiB XX
CTOJITTSI 0COOIMBOT 3HAKOBOCTI HAOYIIO CIIOBO K08Oaca sIK BUPAKEHHS HOCTAIIBIIl 32 MUHYJIUMU,
CTapUMH IIHHOCTSMHU, SIK IMOKa3HHUK 1HIIMX COIIAJIbHO-TIOOYTOBUX YMOB i (haHTACMAaropuIHOTO
no6podyty. H. I'. Cugsuenko 3ayBaxkye, 110 L JIEKCeMa B «HOB1 yacu» Halynga OCOOIMBHUX
KOHOTAIllf, TOB’S3aHUX 13 COLiAIBHO-TIONITHUYHUME peanismu  [9, c.21]. Ha nymky
O. O. Tapanenka, xosbaca cTala SCKpaBUM MO3HAYEHHSM AHTHUI[IHHOCTI LIOJI0 AYXOBHOCTI I
HaOysa 3HEBAXUJIMBOI KOHOTAlii SIK CHMBOJ O€3JyXOBHOCTI, 30CEpEPKEHOCTI TiJIbKM Ha
3aJI0BOJICHHI MaTepiaibHUX MOTped (MepeBa)KHO 100 MEHTAJIBHOCTI JIFOJICH, SIKI OPIEHTYIOTHCS
Ha pajJsiHChKe MuHYyse) [14, c. 18].

[TpomoBUCTHX KOMIYHUX €(]EeKTiB, fKi, ONPUSBHIOIOYH EMOLIIHO-OLIHHUH, COliaJbHO-
OLIIHHUM 1 MOPaJIbHO-€TUYHHUIM KOMIIOHEHTH CEMaHTHUKH, 3aJy4aloTh W ICTUHHI, 1 acoliaTUBHO-
oOpa3Hi ysABNEHHs, HalOyBae CcIOBO kosbaca y TBopuocTi €. M. /lynaps, mno3Haya4u
POJAKHULITBO, KOPHUCIUBICTh, O€3YECHICTb, 3paJHULTBO: Bin mobi 3a wmam Koebacu i 3a
AWKy 0y0b-aKy naanemy oceoimv. bocuui i eonuti. Tineku ckaxcu: «Haoal!y;, Hapooe
kosbaconwousuit! Hema xoebacu; Bubopu Ilpezudoenma — ne npocmo eubopu. Lle mecm ons
Hapooy. Akuil noxasye, uu i Oinvbuie 106UMs 80110, YU KOGOACY — YU GiH Xoue OYMuU HAPOOOM,
Yy HAUMUMOM; SHU3NOWNIms eenuyesny Koeoacy. Tomy, xmo nocmitino niaue 3a Kogedacoiro. Ta
maky eenudesny, wobd nouas icmu cbo200Hi, a 3aKin4ug axc y yapcmei Hebecnomy;, Tum binvute,
KONU KOMYHICMUYHI «XIpypauy 3aMiHUIU 6a2amvom po3ymMosi 36UeUHU HA KO8OACHO-COCUCOUHI.
KoBOaca Habupae y3araJlbHEHOTO 3MICTy CIIOXXHBAITBA, CHUMBOJI3YIOUM MpPAarHEHHS IJIOJIUHU
3a/I0BOJIbHUTH €JIEMEHTapHI, NPUMITUBHI NOTpeOH, He A0arouu MpOo BUIl TyXOBHI LIHHOCTI,
nop.: A Hao ycim, 3azcaduswu niawemy, / 3amicmov awodei — 6Oe30ymui cunyemu / JKyromo
oatioysce npiny koebacy (B.Cumonenko); [loiovmo 3 Kuesa! I[lompoxu npoumecemwvcs, /
3aminumsca na mynvky i Kosbacy, / Ha xogpmu imnopmni i na numan paunkosutl, / Ha 2onoc mitl
— 6in eucsixcic mam!.. (M. BIHTpaHOBCHKHIA).

VY myOnmiuuMCTUYHHMX TEKCTax acoIlaTMBHHM OpeoNl JIeKCeMH Kogbaca Hal0yBae HOBOTO
CMHUCIIy — CB1IOMUH BUOIp OLIBIIOCTI KUTH Ha MOBHUM IUTYHOK, MMO3HAYAaI0UW KOMIIPOMICHY
BUTOJ1Y, 32 Ky IPOJIA€Thcs cBOOOA: [lepeso 3 8i0pyOaHuM KOPIHHAM 8CUXAE, [ HAPOO, AKULL MidC
Kogbacor i c0b600010 obupae Kosbdacy, ne mae maibymuvoco (Yxpaina monona. 01.12.2023);
Hapoo e 3po3ymie, wjo came 6in i € I'ocnooap 6 yitl kpaini, 00 mux nip, NOKU Mu He 3aCmasumo
671A0y He Npumyulysamu Hac pooumu eubip midxc Koebacorw i dxcummsim — Ooomu He 0yoe
BIIbHO20, HE3ANIeIHCHO2O CYCHIIbecmea | BLNbHOI, He3zanexcHoi kpainu (YKpaiHChbKa mpaBia.
10.08.2008). KoBbaca B mepioj HE3aJIeKHOCTI CTajga CHMBOJIOM HOCTAJIBTIi 32 TOTaTITapU3MOM,
00’€THYBATHPHAM €JIIEMEHTOM NPUXWIBHUKIB aHTUYKPaiHCTBA, O SKOIO YacTO 3BEpPTAIIUCS
MPOITaraHIMCTH, OJHAK CYYacHI JNUCKYPCH 3aCBIAUYIOTh PO3BIHYAHHS 1€0JIOTEMHU Kogbaca no
2.20, mop.: Biouymms c60600u ma He3anedHcHocmi 0de 8i0uymms KOM@POpmy HOnpu 6ci
eKOHOMIUHI Heeapa3zou. Ak eussunoco, Koebaca 3a 2.20 Onsa Hac — He HaUBANCIUBIULE
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(Vxpainceka npasna. 07.04.2022); Komyco nowacmuio HapoOumucs 3 2eHamu 8iibHUX KO3AKIG,
60inis. A komycw 3 eenom — koebaca no 2.20. I sonu nixonu, HI-KO-JIU(!) ne 3pozymiioms ooun
00H020. Bonu pisni. Pisni 6i0 napooocenns (rozdil.lviv.ua); «Koeebaca no 2.20» — ooun i3
CUMBOTIB, 3a AKUM MYHCaAmvb «paHamu coéka» i 3 AKO20 CMIOMbCA CYNPOMUBHUKU 1AOY
(news.obozrevatel.com).

OyHKIIIOI0YH SIK €JIeMEHT MEMIB, JIeKCeMa KosOaca HabyBa€ HOBOTO ipOHIYHOTO 3MICTY,
MOoCTae 3acO00M CTBOPEHHS T'YMOPHUCTHYHOTO €(eKTy, BUCMIIOIOYHM CIPOLICHI YSBJICHHS PO

«IIACIIMBE PASTHCbKE MUHYIIEY, mop.: Main. 1, 2. ‘
IIIIBEPTAHGII‘ 3Alll|llll\l|l}ﬂ

f'/i

HoBGACA o, 'm ]
NOMBIP YEKAIOTE HA TEGE

Mau. 1. [URL: https://www.meme- Mau. 2. [URL:
arsenal.com/create/meme/4846562  (mata https://www.facebook.com/OstanniyCapitali
sgepHeHHs: 15.03.2025)] st/posts (mara 3Beprenns: 15.03.2025)]

Ha nouatky 2000-x pokiB 1ei xapyoBuii 00pa3 HaOyB HOBOI'O CHMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS —
«IAKYT BUOOPIIIB 32 Ty»Ke HEBETUKY IHY»: Cb0200HI we 1l 00Ci Kpainow O1yKae poManmuyruil
npueuod Oewegoi paoancvkoi Koebacu. Ti waciusyi, AKumM we nowjacmuio ii novacmyeamu,
3aMpIAHO 3AKOYYIOMb 04l 0020pu. OmMoO, MOGIA8, 4Yacu Oyau i udyms npooasamu 2010CU
(Yxpaincbka mpaBaa. 24.06.2009); Yu 3108y moosicha 6yoe Kynumu ixHi 2010CU 3a WMAm HUNOT
koeoacu? (Yac. 08.11.2013). Jlo peui, mpakTHKa MigKylry BHOOPIiB B YKpaiHi iCHyBaja BKe
noHan 100 pokiB Tomy. «Bubopua xoBOaca» — 1ie OyB BHHAaxij] aBCTPiCHKOTO HaMiCHUKA Y
JIsBoOBI rpada baneni, skuii 3anpoBaAMB TEXHOJIOT1I0 YaCTYBAHHS CEJISTH KOBOACOIO 1 TOPLIKOI0 M
KYMiBJII B HUX 3a 5 PUHCHKUX MaHJaTHOI BUOOpYOi KapTku. «[amumpka “BuOopya koBOaca”
(Wahlwurst) HaBiTh yBiilIUIa 10 3arajJbHOIMIIEPCHKOTO MOJITUYHOTO KAProHy. Y CYCHUIbHOMY
KUTTI TATUIBKUX YKPAiHIIB y 1€ Yac 3’SBISE€TbCS HOBUN MEPCOHAX — XPYHb. Tak Ha3WBaIu
TUX PYCHHIB, SIKI CBIJIOMO 4YM JIETKOBaXHO TOJOCYBaJM HE 3a BJIACHUX KaHAWJIATIB, a 3a
MOJBChKUX» [3, ¢. 164]. OnuH monbCchKuil CENSTHUH MipaxyBaB, o B 1895 porii censHu-xpyHi
(Tak Ha3WBAJM THUX, XTO TPOJABaB CBOI I'OJIOCH, TOMY IO «XPYHb» — II€ CBHHS), Ha BHOOpax
3’imu 70 kM koBOacu [15, c. 32-33]. Hapoana mMyapicTh MIBUAKO BijpearyBaja Ha Take SBHILE
MOSIBOIO TTapeMiid: bidicums, sk XpyHb 3a Kosbacoro, Jlacuil, sk XxpyHb neped subopamu.

VY mepioxa pociiicbko-yKpaiHChKOI BiifHH 3’sIBHJIacs HOBa MoiTHYHA MeTadopa obpadicena
kogbaca. Ilocon Ykpainu B Himeuunni Anzapiit MenbHUK, KpUTUKYIOUH HIMEIBKOTO KaHIyIepa
Omnada [onpua 3a BimMoBY Bix moi3aku g0 Kuesa, BxuB imiomy eine beleidigte Leberwurst zu
spielen — «BmaTu 3 cebe oOpakeHy TUTHHY». YKPaTHChKI K Me/ia 00pasii JOCIiBHUHN MepeKia i
PO3THPaKyBaJIM HOBHHY, BUKOPHMCTABIIN 3aroJIOBKU: « Vkpaincokuii nocon maepyous Lllonvyy,
naszeas Krosbacowy (zaborona.com), «Kanynep Illonvy 60ac ckpusddceny Kosbacy»
(eurointegration.com.ua), «llocon Menvrux nazeas rkanyrepa PPH [lloavya “obpadxicenoro
kosbacoro’y (dw.com), «llocon Menvnux, xanynep Illonvy i “obpascxcena xrosbaca’»
(dw.com/uk) i HaBiBmIM OyKBaJBbHHMI TIepeKJal BHCIOBICHHS Tmocna: «llosodumucs 5K
ofpaxcena nieepna Koebaca, eucnadac He Oyice no-OeprcasHuybky. Hoemwvcs npo
HAUHCOPCMOKIWY 6ilHY HA GUHUWEHHA 3 Yacie Hanady Hayucmie Ha YKpainy», — ckazas
Menvnux  (fakty.com.ua/ua/svit/20220503). Taka wmezgiliHa HOBHHA TIOPOAMJIA CIIOYATKY
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MeTaopuvHE TEPEHECEHHsS Kogbaca — JaHOUHA, SKEe najai HaOysja0 HIUPIIOro TMO3HAYEHHS
kogsbaca — nonimuuna enima Himeuuunu. « Qopasxcena Kosbacay Himeybkoco icmeoaiuumenmy
spewmi-peuim 3a2ogopuna crogamu Menvnuka. Paduxkanvha ykpaincoeka ouniomamis nogepmae
HIMYAM Cco8icmb, AKY 60HU 34 Nepiod €020 310YUHHO20 NYMIHGepuimecpcmea 4omychb
ympamuau i 00820 He xominu nosepmamu. Tenep 6oHuU wimko i, 207106He, 0i€60 HA HAWIl
cmoponi 6 yi eiuni (gazeta.ua).

MoutofiKHUN CJIEHT CIPOBOKYBaB MOSBY (pas3eoliorizMmy 0dinosa kosbaca — «aKTHUBHA,
HIJIPUEMIIMBA JIIOJIMHA»: YV 0010601 Koebacu 6 uep3i pospusamumemvcs meieqhon, dieuama 6

mempo manroeamumyntb oyl Hacnix, aine 6ce ye 3aempada...
(facebook.com/kachorovskastoreandcafe). Huni 1s crifika crmonyka HaOynga Ie  OJHOTO
3HA4YCHHA — <«IWTHHA, sdKa BJaa€ JOpocCiioro, C&MOCTiﬁHOFO)), nop.: MaﬂeHbKe, xy()eHbKe,

weuodeHvKe, Henocuorue, po3ymHe, Hebesneune, 3 0062010 KOCUYKOIO, 3A0epMumM 0020pU HOCOM i
MOHEHbKUMU CIPHUYKAMU-HIJICKaMu Oiguucvko — ye . [Ipu ypomy — 3a62i1co0u «0inosa Koeoacay.
Bio napooocenns (yarka.life/tvorche-ditinstvo). Pexmamuuku Hamanu (pas3eosorisMy HOBOTO
3MICTy — ‘MOJIHA, CyYacHa, rapHa pid’, mop.: [ ocb mym, sk He MOJNCHA 00 pedi, mae Oymu nopso
maka CymMKa, sKa He 3aiulume XHCOOHOI Kpanii CYMHIBY 6 momy, wob He cnputmamu il
807100apKy 6cepiio3 — cobi dopoacue! Ile cymra — «dinosa xosbaca» (Mis.ua/ua/articles/sumka-
delovaia-kolbasa).

®pa3zeosorizM yBIHIIOB 10 aKTHBHOTO CIOBHUKA CYYaCHOTO YKPAiHIIA, MiATBEPIKECHHIM
[[bOTO € 3HayHa KiAbKiCTh MeMiB (Mai. 3, 4), BUKOpUCTAaHHS K HpuHTa Ha o731 (Mai. 5),
HamuBKax (Mai. 7), cymkax (Mai. 6), npeamerax mooyty (Ma. 8) # iHmmx ToBapax. Ha nymky
P. Bapra, ko)xHe BHCIOBJICHHs, (oTorpadiro, Ta3eTHy CTATTIO CIiJ PO3YMITH SK CHOCIO
komyHikamii [18, c.27]. Y Takomy pa3i HoMmiHaTMBHa (QYHKIi € OJHUM 31 CHocoOiB
CaMOBHPaXCHHS 1HJUBIJIa, MOKJIMBICTIO MPOJEMOHCTPYBATH CBOI MOYYTTS, IHHOCTI, TOTJISAN
Ha 3aran. Taki 300pakeHHS — 1€ KOMYHIKaTHBHO-CEMIOTHYHHMH MPUHOM, OpIEHTOBAaHUI Ha
MPUBEPTAHHS YBarW, IO BHKOHYE PO3BAKAIBHY (YHKIIIO, € TMOTYXHHUM Ta €(QEKTUBHUM
OpUHOMOM MapKeTHHTY, OCKUIBKM YHACHiOK BHUKOPHCTAHHS PI3HUX 1H(OpMAIifHUX KaHaJliB
BIUIMBAC HA IT1CBIOME.

Konuciag/KBI:

dinoBa kosb6aca
BiuHo cranTb B TenedoHi, Bianosinaes
Ha HBSEHKM. 860 NPAUKE OHNauH

LASHSTUDIO
Mau. 3. [URL: https://www.meme-  Mau. 4. [URL: https://www.meme-
arsenal.com/12110522 (mata 3BepHEHHS: arsenal.com/12110524  (mata  3BepHEHHS:

18.03.2025)] 18.03.2025)]
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Ma. 5. [URL : Maun. 6. [URL :
https://www.prom.ua/ua/p1451869253 https://www.hunter.rozetka.com.ua
(mata 3BepHenHs: 18.03.2025)] (mata ?;BGpHCHH?IZ‘_IS.03.2025)] ‘

E By

' Aiaoba
KoBdaca

Maun. 7. [URL: Maun. 8. [URL:
https://www.prom.ua/ua/p2006123738 (nara https://www.magicmeow.com.ua/product
3BeprenHs: 15.03.2025)] (mata 3BepHenHs: 18.03.2025)]

Mewmu 3 TBapyMHaMM MIBHJIKO MOLIMPIOIOTHCS W HaOyBalOTh MOMYJISIPHOCTI B 1HTEPHETI,
IIbOMY OJHO3HAa4YHO CIIpUS€ TO3UTHUBHUN EMOLIHHUIA Opeos, SKUH BOHU BHUKIHMKAIOTh Y
KopucTtyBauiB. [moctpaTop J>kuMMi qomMaioBaB KOTUKOBI HOBI JIAalIKU W OTPUMAaB 17€aJIbHOTO
o(icHoro mpariBHuKa. 300pakeHHsI 0fpa3y CTaJO BIPYCHMM Y TBiTepi, Je HOro meperisiHyIio
nmoHaja 4 MIIH. 0Ci0, a YKpaiHChKI Me/ia pO3TUPaXKyBaJIM, YBIBIIIM B 3aroJIOBOK ¢paszeMy 0inosa
Kogsbaca: Ak euensoaru 6 Komuku, SKW0 iM 008e10Cs Npayoeamu 3a Hoymoykom — 0inosd
kosbaca (ukr.media/animals/419531), (Mau. 9).

: \ |

Mau. 9. [URL : https://www.zhenskiy.kyiv.ua (gara 3Bepaenns: 15.03.2025)]
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®dpazeoiori3M M1i€BO BUKOPHCTOBYIOTH (haxiBIll 3 HEHMIHTY. TaK B OCTaHHI POKH B YKpaiHi
3’sBUJIacA Mepexa MarasuHiB «/Jinosa kogbaca» (Man. 10), a BAT «KpemeHuykM siICO» CTBOPUB
HOBY TOPIOBENbHY MapKy «/[inosa cocnoounsy (Mamn. 11), norotun skoi BUKOHAaHO TaK, IO Ha
HiZCBIIOMOMY piBHI HOro copuiiMaroTh sSIK BHUCHIB Oinoséa kosbaca. Taki Ha3Bu 1o0pe
3araM’sITOBYIOTbCS, TapMOHIHHO TO€IHYIOTHCS 3 TOBapOM, MarOTh BHUpPa3Hy AacOIIaTUBHICTH,
KYJIBTYPHY ¥ MOBHY aJIallITUBHICTh, IIOCHTFOIOTH €MOIIHHE CIPUNWHSTTSI.

DINIENHA

KOBBACA BAPEHA

Man. 10. [URL.: Man. 11. [URL:
https://www.logomaster.com.ua/index_uk.p https://www.instagram.com/p/CJNvgaoBWd
hp?p=31522 (nara 3BepHenns: 19.03.2025)] -/?img_index=1

(mara 3BepHenHs: 19.03.2025)]

Kopucrtysaui coliaabHUX MepeX aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTH (hpa3zeMy [Uisl MiANUCYBaHHS il
KOMEHTYBAaHHS 300pakeHb 13 TBapWHAMH, HAJUISIOYM 11 HOBHM 3MICTOM «JIOMAIIHIi
yarobmenerby: Oce maka 0inosa Kosbaca y Hac we €. = % 3anuuuscs 00un He 3ape3ep8osanul
XNIONYUK i3 noczzidyﬂ' (facebook.com/yulia.tatarchenko.7), (Man. 12); Jyoice odinosa koebaca,
sumazac necmowie, nouyxaunyie i yinysawox (facebook.com/groups/2473720602735113),
(Man. 13); Koau mu dinoea koebaca i poouws epymine 3a 700 epn., a bams cmpudsxcemocsi 3a 200

6 excnpec-cmpudicyi (tiktok.com/@pet_groom_dp/).

’ ; AL LD
Mai. 12. [URL : Ma. 13. [URL :
https://Aww.facebook.com/yulia.tatarchenko.7 https://www.facebook.com/groups/2473720
(mara 3BeprenHs: 25.03.2025)] 602735113 (nara 3Bepuenns: 25.03.2025)]

BuCHOBKM W mnepcneKTHBH AOCHiAxKeHHs. [JIIOTOHIMIMHUN KOA KYyJIbTYpH € MOCYTHIM
HOCIEM COIIIOKYJIBTYPHOI 1H(OpMAIlii SK OAHIET 3 THTEPHPETAMINHNX MPOTrpaM PO3YMIHHS 3MICTY
MOB1JIOMJICHHSI, CIIPOEKTOBAHOT Ha Pi3HI KOMIIOHEHTH CTPYKTYPH 3HAHb 1 3aHYpEHOI B CEMIOTHYHUI
VHIBEpCYM KYJIbTYpH Hapony. SIK pe3yabTaT MPaKTHYHOI iSJTBHOCTI JIIOAWMHU BiH BIUIMBAE Ha
COLIIOKYJBTYPHI MPOLIECH, TPAHCIIOE COLIOKYJIBTYPHUN JOCBIJ TMOKONIHBb 1 JIFOJACTBA 3arajioM.
CemaHTHKa TJIFOTOHIMIB CIIBBiTHECEHA 3 17€ajlaMH Ti€i COIIabHO-ICTOPUYHOI €MOXH, y SKIi BOHH
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BUHUKIIM, € aKTYaIbHOI0 B CYYaCHUX KOMYHIKATHBHHUX IpoIiecax i Ma€e MOTYKHUU MparMaTUIHUAN
noTeHItian. CeMaHTUKO-OIIHHI CMHUCIIH JIGKCEMH K080aca CATAIOTh CBOIM KOPIHHSM CHBOI JIaBHUHH,
ke B PI3HUX JUCKYPCHBHUX TIPAaKTHKaX BOHA HaJUIeHA HEHTpaJbHUMH, 1POHIYHHMH,
NO3UTUBHUMH ¥  HEraTHBHMMHU  KOHOTamisiMu. CeMaHTHYHA CTPYKTypa JOCIiKYyBaHOT
HOMIHATHBHOI OJIMHUIIl € JMHAMIYHOIO, IO 3yMOBJICHE BIUIMBOM COIIQJIbHUX, MOJITUYHUX,
€KOHOMIYHHUX, ICTOPUYHUX YNHHUKIB Ha CEMIOTHYHHI YHIBEPCYM YKPaiHCBHKOI KYJIBTYpH 3arajiom
Ta MOBY 30KpeMa. Y Cy4acHiil yKpaiHCBKili MOBI JIEKCeMa Ko8Oaca — 11e CUMBOJI 3aMiHU TyXOBHHUX
I[IHHOCTEH MarepiaJbHUMH, ipoHIYHA MeTadopa HaiBHOI HOCTAJBrii 3a TOTATITAPHUM MUHYJIUM,
00’€KT caTHpU TPOTH CIIOKUBAIITBA, YKAPTIBIMBHUN, aOCypAHHUN €JIEMEHT Yy BIpTyaJlbHUX MeMax.
Motoi>KHUH CIIEHT CIIPOBOKYBAB TMOSIBY 0araTo3HavyHOTO Ppa3eosorizMy 0i1osa Ko8baca, akTHBHO
BUKOPUCTOBYBAHOTO SIK €JIEMEHT BIpTyaJbHHX MeMiB. [lepCcreKTHBY NOJANIBIIMX JTOCIIIKEHb
ybauyaeMO B KOMIUIGKCHOMY aHalli3l TCEBJOMOTHBOBAHUX JICPUBATIB, MOXIJHUX BiJ JIEKCEMHU
Kosbaca, 1O CIPUATAME BCEOIYHOMY BHBUCHHIO pEMpEe3CHTAIlli COIIOKYJIBTYpHOI iH(dOpMartii
MOBHHUX 3HAaKiB y MPOEKIIIi Ha JIIHTBAJIbHI i €KCTpaIiHBaJIbHI YNHHUKH.
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Abstract. Introduction. Nominative units are a significant actualizer of socio-cultural information,
since their deep meaning is immersed in social memory, connected with historical experience, and motivated
by empirical practices. The glutonic code is a system of signs that is assimilated by an individual and used
throughout life, being adjusted according to the circumstances that arise in a person.

Purpose. The purpose of the article is a comprehensive analysis of the lexeme sausage as a
representative of the glutonic code of culture, a carrier of socio-cultural information that preserves,
transmits, and transforms the traditions, norms, and values of the Ukrainian ethnic community.

Methods. The methods of analysis and synthesis have been used in research, which made it possible to
consider culinary symbol culinary symbol sausage as a result of human spiritual activity, which influences
socio-cultural processes and broadcasts the socio-cultural experience of humanity.

Results. The semantic and evaluative meanings of the lexeme sausage go back to ancient times,
because in various discursive practices it is endowed with neutral, ironic, positive and negative
connotations. The semantic structure of the studied nominative unit is dynamic, which is due to the influence
of social, political, economic, historical factors on the semiotic universe of Ukrainian culture in general, and
language in particular. In the modern Ukrainian language, the lexeme sausage is a symbol of spiritual
values over material ones, an ironic metaphor of naive nostalgia for the totalitarian past, an object of satire
against consumerism, a humorous, absurd element in virtual memes.

Originality. Scientific novelty is to clarify the provisions on the semantics of the national cuisine
components, as well as the regularity of information translation encoded in the attributes of the food
industry, which allows us to speak about their ability to archetype and acquire the qualities signs carriers of
socio-cultural information. Sausage as a representative of the glutonymic code of culture is directly related
to socio-cultural processes and broadcasts the socio-cultural experience of generations and humanity as a
whole. Thus, culinary symbols, as a cultural phenomenon, are involved in the complex mechanism of
retention and intergenerational transmission of cultural values.

Conclusion. The meaning values and anti-values is correlated with the ideals of the socio-historical
era in which they originated. The long-held values are effective in the modern communicative process, they
influence the development of socio-cultural life-support practices, store, translate, transform various
semantics, having a powerful pragmatic potential.

Key words: glutonic code of culture, sociocultural information, metaphor, discourse, phraseology,
semantics.
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